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GEORGIU HTJRMUZACHI.
Istori’a Bucovinei 

este — ca pretotindene 
istori’a Romanilor — 
o istoria a suferintielor, 
luptelor si grigilor unui 
poporu, care avendu 
vietia poternica, a re- 
sistatu totdeauna in- 
cercârilor duşmane si a 
reesîtu ca invingato- 
riu, sustienendu-se in 
caracterulu seu propriu, 
si dovedindu lumei, 
cumca are dreptu a 
trai dupa individuali
tatea lui naţionala si 
pretinde a i se recu- 
n6sce acesta individu
alitate a sa. — Luptele 
aceste au nascutu bar- 
bati cu caracteru de 
feru, carii n’au cruliatu 
neci jertfe materiale, 
neci truda, neei suf’e- 
rintie, ci au stătu tari

si au sustienutu lup
tele aceste in tote tem- 
purile si sub tote im- 
pregiurârile.

Famili’a Hurmuza- 
chescilor maialesu este 
acea familia renumita 
si binemeritata de na
ţiunea romana , care 
prin membri ei : Eudo- 
chiu, Georgiu si Ale- 
sandru au condusu pre 
Romanii bucovineni in 
tote silintiele lor spre 
propăşire in căuşele 
politice, besericesei, li- 
terarie si sociale, si ca
rii inca astadi sunt re
cunoscuţi ca conducă
torii si inainteluptato- 
rii natiunei romane din 
Bucovina , dovedindu 
ei prin unu seculu de- 
steritatea, tari’a carac
terului si abnegarea de 
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sine in t 6te fasele prin cari au trecutu Romanii 
bucovineni. Acesta familia nemoritore inspi
rase si lauretului nostru poetu Andreiu Mure- 
sianu od’a : „De n’a peritu R om anulu!“ care 
devini o mangaiare si o incuragiare naţionala 
pentru toti Romanii.

Deci cu ocasiunea acesta vinimu a implini 
o detorintia plăcută, si suntemu convinşi ca si 
on. publicu va primi-o cu plăcere, publicandu 
aci in scurtu biografia unui barbatu  din fami- 
li’a acesta, carele din acesta treime acum e 
pusu in fruntea Societâtii romane de literatura 
si cultura, si represinta astfelu încercările si si- 
lintiele Romaniler bucovineni pe campulu celu 
pacinicu alu literaturei.

Georgiu cavaleru de Hurmuzachi e nascutu 
la anulu 1818 in satulu celuromanticu Cernauca, 
din părinţi adeverati romani, carii au fosta re
numiţi prin ospitalitatea, patriotismulu si gene- 
rositatea lor. Studiele gimnasiale le facil in 
Cernăuţi, dupa acea fini cursulu de drepturi la 
universitatea din Viena, si in tra  in serviciulu 
statului, din care dupa doi ani a esîtu, ca se se 
pota dedă cu totulu causei naţionale.

In anulu memorabilii 1848 dlu Georgiu 
H u rm uzach i, impreuna cu frate-seu incepu 
edarea jurnalului : „Bucovina“ care fiindu spri- 
ginitu de barbati insemnati, fu unulu din j u r 
nalele cele mai renumite romane, si prin jurna- 
lulu  acela aperă domni’a lui tote interesele po
litice, naţionale,besericesci si literarie cu o ra ra  
virtute si inteligintia, si eluptâ impreuna cu 
alti patrioti de la guvernu autonomi’a Bucovi
nei si recunoscerea ei ca ducatu neaternatu. 
Absolutismulu inauguratu  in anulu 1850 facu 
finitu jurnalului acestui liberalu, care avu  fun- 
damentulu seu numai in libertatea constitu- 
tionala, si dlu Georgiu Hurmuzachi se retrase 
pe unu  tempu din vieti’a politica, dedandu-se 
cu unu zelu indoitu literaturei, spriginindu-o 
din respoteri, si conducandu aspirările junilor 
patrioti, formaţi prin invetiatulu profesorii d. 
Pumnulu, a cărui chiamare la catedr’a limbei 
romane, precum si infiintiarea acestei catedre la 
gimnasiulu din Cernăuţi, totu e lucrarea Hur- 
muzachescilor.

Reinviandu vieti’a constitutionala, capital’a 
Bucovinei, Cernăuţii, si-aduse a minte de tribu- 
uulu Bucovinei din anulu 1848 si alese pre dlu 
Georgiu Hurmuzachi in diet’a tierei, precum si 
in consiliulu comunalu, in care totdeauna a lup- 
ta tu  si se lupta inca pentru interesele naţionale, 
cari lupte de multu  i-a cascigatu unu nume ne- 
moritoriu in istori’a Romanilor.

Ca presiedintele Societătii pentru litera-

tur 'a  si cu ltu r’a poporului romanu din Buco
vina conduce staruiritiele acestei Sicietâti pen
tru  propasîrea culturei naţionale, cu o rara  des- 
teritate si cu unu zelu neobositu, bucurandu-se 
de simpati'a si stim’a toturor compatrioţilor bi- 
nesentitori si cascigandu-si p rin  amabil’a-i in- 
timpinare iubirea fie-caruia. care are norocirea 
de a conversă mai adesu cu acestu barbatu de 
o intielegintia eminenta, de unu caracteru de 
feru si de o blandetia atragatore.

Amu vorbitu putînu despre lucrările dlui 
Georgiu Hurmuzachi, pentru că suntemu incre- 
dintiati, cumca nu vomu pote face destulu prin 
espunerea acesta, că ci numele si faptele dom
niei sale vor fi trecute in domeniulu istoriei 
străbunei Bucovine, unde va află loculu cuve- 
nitu  ostenelelor si v irtutii sale.

II
(O escursiime in Carpati.)

Adese ’n  alu meu sufletu eu stau  pe verfu de m unte 
Suptu  um br’a  recorosa d’ unu b radu  trem urătorii,
Seu ratecescu in ta ina prin stâncile cărunte,
P e malulu d ’ unu torente ce curge plangatoru.

Adesu aicea num ai eu aflu liniştire 
D eparte  ’n alu meu sufletu d’ a’ lumii nebunii,
D e tristele-i tum ultc, de lung’a-i ratecire,
D ’ am arele-i misorii, e terncle-i orbii.

Acum  inse ’n fiintia, cu sarcin ’a vieţii,
P ’ aerieele piscuri, pe plaiulu inflorindu,
P e  valea fericirii, liniştii si frum setii,
In  dulce absorbire eu trecu  peregrinandu.

D ’ oparte colea ’n vale prin  erb’a sm aragdina 
Cu flori in tretiesata  câ cerulu do rubinu,
U nu lim pedu riu se versa ca valuri de lumina 
Candu lunec.u noptea focuri in etorulu seninii.

E r ’ colo p in tre  stance, cascade murmurose 
S’ arunca spum egande câ m area pintre ventu,
Si colea se ’m preuna cu undele fugose 
Do limpedi riuletie câ breuri de a rg in tu ;

Si linele loru m urm uri prin  vâi siorpuitore,
P rin  peşteri recorose se frangu  si se resfrangu,
Si ’n tain ic’ arm onia cu paseri cantatorc 
In  dulci fiori unu sufletu lu-farmeca si-lu stringu .

Colea p’ o culme verde, pe care-a dîlii rad ia  
Se pare  c’ adorm ita remano luminandu,
C a nâi in  m area lina, candu lun’a d’ aureza,
S tau g rupele  de case si turm ele pascandu.



P asto rii ’n g iu ru  de ele ’n aceente-arm oniose 
D in netedulu loru flueru de frasinu infloritu,
R evers’ a loru iubire, sem tîrile piose,
L audandu  in transportare  pe celu nem argin itu .

Modesta colibiora, o turm a, mica tu rm a,
Si pen tru  multiemire chim valu resunatoru  *
A h ! eta fericirea, si ce mai vrei in urm a 
O ! lacoma fiintia, o ! palidu m o rito ru '?

M’ai aruncatu  in lume, o ! nalta  provedintia,
In  valurile tu rbu ri p' alu vieţii oceanu,
Se ’m partu a omonimii am ara suferintia,
Se gemu ta ra  speran tia  sub lantiu lu  ei tiranii.

Seu nu eram  si-atuncea in m an’a ta  ne ’nvinsa,
Si nu eră  la tine intregu-m i viitoru ?
O ri sum acum o fiintia mai buna, mai distinsa, 
Si-am fostu eu ore-atuncoa mai vile m oritoru ?

Cc-am fostu eu ore-atuncea in gros’a mea orbia,
Mai potiu sc fiu si astadi candu to te le ’n trevedu  ? 
în a lta  provedintia, cum vrei asia se fia,
T u  singura scii numai, eu speru, iubescu si credu •

D ar ori si unde ’n  lume cautarea-m i ratecesce,
Nu aflu m angaere d’ alu omului destinu,
(Ja-eiunde clu mai splendidu, mai magicu stralucesce, 
Acolo in tăcere ah ! toteise ruinu.

O via suava flore intogm ai se inchina 
Desî lum ina are si dulce îiu trem cn tu ;
U nu verm e, negru  verme, ascunsa la  radecina,
O suge si petrunsa o culca la pam entu.

D a r’ lasa provedintia se ’ntonu acum a era 
In  vechi’a mea orbia, ce tu  mi ai luminaţii,
Si-o nopte las’ se fia vieti’a m ea am ara 
P a n ’ er’ mc vei intorce de unde m’ai luatu .

(1864.) Arone Densusianu.

(Povestita de elu insu-si.) 

(U rm are.)

— Asie dara totuşi ai dragutia.
— De alalta eri iubescu si eu o feta, da r  

nu sciu câ dens’a iubesce-me seu b a ?  Fetisior’a 
acea alalta eri a fostu aice in pădure de a cu- 
lesu frage si din intemplare marain’a  si-a uita- 
tu-o aci, spune-i câ daca me iubesce, se lase ma- 
ram’a la mine.

Fetiti’a rosî ca piparc’a si in pripa nu sciu 
ce se respunda, apoi dîse in confusiune :

— Asie dara nu vrei se-mi dai indereptu 
maram’a ?  — Apoi adause incetu : Fia dara a 
dtale.

Si se departa.
Antâi’a ora bunulu Nitiu sentiâ in vieti’a 

sa câ si densulu e ferice-, antâi’a ora a esperiatu 
câ sunt mominte in vietia in cari pastoriulu 
sermanu n’ar inschimbâ cu avu tî’a ori si cui. 
L uâ fluerulu si incepu a cantâ :

„F ru n d ia  verde, foia ’n fraga,
D eparte  esti lele d ra g a ;
E u  departe, tu  departe,
D oue deluri ne desparte,
D oue deluri si-o p ăd u re ;
D a r’ dor’ D dieu va da,
D e delulu s’a surupâ,
Si padurea s’a usca,
Si s’a face delulu siesu,
Si padurea riu  frumosu :
Se se veda satu  cu satu,
Se vedu si eu ce-am lasatu !“

I n  astfelu de fericire trecu ver’a. Fe t’a vi
ni â a dese ori in pădure, ser’a si Nitiu se ducea 
la  ea din candu in candu. Ea erâ Florida lui 
Ioancmu d in  Yaleani, părinţii ei : omeni saraci 
cari traiau din lucrulu manelor sale.

Nitiu li spuse dorinti’a, părinţii se si in- 
voira, ca la erna in chislegi se se tiena nunt’a.

Cine erâ acuma mai fericitu decâtu N itiu?

Erâ  o nopte de tomna.
Ventulu recorosu suflâ cumplitu si ame

ninţi» cu derimare coronele străvechi ale a rbo
rilor din pădure. Din departare urlatulu câni
lor resunâ infioratoriu.

Doue figure negre amblau ratecindu pe 
d rum ulu  de langa pădure, velulu intunerecului 
acoperiâ fetiele lor. Apropiandu-se de mine, 
unulu  din ei dîse :

— Baciule haid’ se ne tragemu, pana ce 
va incetâ ploi’a, sub arborele acesta.

—  Apoi bine, me temu insa câ ploi’a va 
tiene pre indelungatu.

— Totu un’a, barem aci nu ne va ajunge.
— Dieu frate nu sciu ce se facu in treb’a 

acesta, despre care ani vorovitu acuma la olalta. 
Mi-e mare ruşine, câ Florica lui Ioanasiu nu 
me vre, ci mai bine se marita dupa sarantoculu 
acela de Nitiu, carele afara de saraci’a sa n’are 
nimica pe sub sore.

— Baciule Toma, ar trebuise facem ce-va, 
ca se impedecâmu lucrulu acesta.

—  Ei bine, dar ce?
— Eu am ghicitu una. Se perîmu pe Nitiu 

la solgabireu, câ ni-a furatu din oi, apoi lu-’oru
39*
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inchide si pana atunce vei pole induplecă p ă 
rinţii, ca sâ-si mărite fet’a dupa dta.

— Bine, bine, dar cum 1’ omu perî de fu- 
ratura, candu elu n’a furatu n im ica?

— Apoi candu Nitiu aci la pădure va 
dormi, noi vomu mana câte-va oi de ale nâstre 
in tu rm ’a lui, — ser’a elu neci nu va baga de 
sama, ci le va mana tote a casa. Demaneti’a noi 
vomu si da plansore la solgabireu, apoi vomu 
merge cu ju ra tu lu  la campu afara si acolo in
tre oile lui Nitiu vomu afla si oile nostre. Atunci 
pe Nitiu 1’ oru prinde, 1’ oru inchide, er pana

btrim tura Dunărei

ce va fi elu inchisu , Dta te poti insorâ de 
diece ori.

— Bine vorbesci copile. Apoi vomu face 
asie precum ai spusu !

In diu’a urmatore Nitiu, ca totdeauna, si- 
scose oile la campu, ser’a le mana a casa. A 
tre i’a di demanetia era-si esî cu oile la campu. 
Mi-ar fi placutu forte se-i spunu tote câte am 
audîtu  in noptea acea vijeliosa, ca se se pota 
feri. D ar unu bietu arbore n’are facultatea 
vorbirei, deci tăcui si de mania mi-scuturam 
crengile s tuf6se.

Cam pe la 10 ore langa pădure se opri o 
c a ru t ia ; eu ca celu mai naltu  dintre socii mei,
o si observai de locu. In  carutia afara de co- 
cierulu, mai siedeau inca trei persone, unu 
domnu si doi tierani teneri.

— BadeTom a — incepu unulu din tierani, 
a cărui voce erâ totu acea cu a feciorului din 
noptea vijeliosa — turm’a mi-se pare câ pasce 
de dincolo.

—  Se p6te — respunse celalaltu —  se 
mergemu dar dle ju r  atu intr’ acolo.

aprope de Orsiova.

— Departe e ? pote-vomu merge pe diosu ?
— intrebâ juratulu.

— De locu vomu fi acolo! — respunsera 
amendoi.

Incungiurara padurea si acolo aflara tota 
tu rm ’a.

— Apoi aice-su oile vostre? — intrebâ 
jura tu lu .

— Ecata-le-su tote doue spre diece pascu 
acolo langa o la l ta ! —- respunse Toma.

— D ar in catrau  e pecurariu lu? — in
trebâ erasi ju ra tu lu .

Toma puse degetele intre budie si sc6se



unu sunetu cunoscutu pecurarilor. Sunetulu a 
resunatu indesiertu. Nitiu era chiar la isvorulu 
indepartatu. Cei doi tierani porniră spre a 
caută pe Nitiu. Pe drum u lu-si gasira, rentor- 
nandu chiar de la isvoru.

—  Norocu bunu! —  ii saluta Nitiu.
— Bine câ te aflâmu netrebnicule! — res- 

punse Toma.
— Tine-ti gu r’a Toma, — respunse Nitiu,

— si nu fâ glume de aceste proste!
— Nu glumescu eu, becisnicule de tine, ci 

spunu numai dreptatea.
— Inc’ odata-ti spunu, tîne-ti gu r’a, câ me 

vei pomeni.
— Ce? inca tu esti de catra pădure, tu 

ho tiu le!
—  Eu hotiu ? tu  esti acela, eu n’am furatu 

nimica.
— Numai doue spre diece oi din tu rm ’a 

nostra.
—  Asta nu-e gluma. Cara-te dinaintea mea, 

seu te lovescu in capu. —  Si aredicâ maciuc’a 
in contra lui Toma.

In îminutulu acela feciorulu celalaltu lu- 1
lovi de dinapoi in capu pe Nitiu. Acesta se 
tredî, ca din o ametiela, aredicâ ciocanulu si 
lovi pe Toma atâtu de cumplitu in capu, in câtu 
acela cadiu de locu. Feciorulu celalaltu ve- 
diendu acesta o luâ pe picioru.

Nitiu remase singuru, inaintea lui jacea 
in sânge Toma: i pipaiâ pulsulu, nu mai batea. 
A m o r i tu !

Peste o diumetate de ora, cand feciorulu si 
ju ra tu lu  cu mai mulţi omeni inarmati rentor- 
nara la  fati’a locului, acolo nu gasira decâtu nu 
mai cadavrulu lui Toma. Lu-dusera a casa. 
Apoi cercară tota padurea, dar indesiertu, câ-ci 
pe Nitiu nu-lu aflara.

De catra ser’a Yasalic’a Tomei cu unu 
prietenu alu seu vinira a mana oile a casa. 
Âmendoi erau forte trişti si conversau incetu. 
Din vorbele lor nu potui intielege a l tu  ce-va, 
decâtu : „Dieu, mare nenorocire!‘‘ si „Cine-ar 
fi g a n d i tu ? “ Apoi se svatuiau, câ sermanulu 
Nitiu ore incatrau e acum a? Badea Vasalica 
Tomei lu-laudâ forte si spuse câ-i pare forte reu 
de intemplarea acesta, câ-ci l’a iubitu pe Nitiu 
ca pe feciorulu seu; dar n’ai ce se faci, „asie i-a 
fostu u rs it’a.“

Apoi manara oile catra casa.
(Finea va urma.)

Iosifu Vulcanu.

Analisea limbei romane
de dr. A. Bruce-White.

( C ontinuare din knr. 6.)

Numele in es. Mes (mensis) se afla o mulţime 
de epitafe chiaru de pre tem pulu  Romaniloru 
(vechi) in cari mes si mese se gasescu scrise in 
locu de mensis, d. e. Aelliae Rufinae, que vixit 
an. XVIII, mes X. (Murat. Thes. vet. inseript. 
cl. 19. t. III. p. 1289.) De altmintrea analogulu 
gasîmu in cuventulu mesa (mensa) scrisu si ros- 
t i tu  ca si in limb’a romana de asta-di, adeca 
fâra de n, precum adeveresce Carisiu (in Yar. 
lib. IV.) .,In sermone vernaculo Varronis mensa 
mesa ciici solere.“

Numele in en. Multe cuvinte term inate  in 
latin’a clasica in i s , um si us se term inau in
tru  inceputu in en, asie: fundamenlum, documen- 
tum, terrenum, sanguis, terminus, etc. avea in ve
chime terminatiunea en, carea s’au pastratu in 
dialectele poporali. „Latio aliquot locis dicitur, 
u t  apud Actium, nou terminus sed termen.“ (Var- 
ro, de ling. lat. lib. VI.) — Sen, Muratori de
duce originea euvinteloru sen. senno, senlido, de 
la nemtiesculu sinii (sensus, animus) cu tote câ 
nu aflâmu neci o causa de a recurge la radeci- 
n ’a nemtiesca candu o avem u iu tote limbele ro
mane si iu la t in ’a insa-si.

Numele in er. Cavalier (E de insemnatu câ 
tote aceste esemple de cuvinte sunt pentru  a 
se demustrâ originea loru in  limb’a rom ana 
d ’in provence.) S’au a re ta tu  mai susu rade- 
cin’a cuventului caballus de unde s’au facutu 
apoi caballarius, intrebuintiatu in locu de eques 
prin censorii evului mediu, Isidoru in glosa- 
riulu  seu lu traduce estu modu „Eques qui in 
ala m ilita t.“ De la caballarius l im b’a romana 
(provinciale) au formatu cavalier, caballero 
(nemţii inca dicu: Cavalier si ungurii gavaller.) 
In câtu pentru verbele terminate in er (infini- 
tivu) d. Raynouard afla câ acele se intrebuin- 
tiau ca substantive {dever, plazer, saber, etc.) dar 
acesta datina nu e propria numai romanei d’in 
provence, in limb’a romana (d’in Dacia) acestu 
usu e generale si au domnitu in tote dialectele 
vulgari a Romaniloru. De altmintrea acestu 
usu era comune limbei latine ca si celei grece. 
Insu-mi. am gasitu in istor. nat. a lui Pliniu 
„ipsum creniare, apud Romanos non era t veteris 
instituti.“ in locu de : ipsa crematio, adeca : a r
derea trupuriloru.

Numele in 10NE, infâtisia forme atâtu de 
identice in tote trei dialectele in câtu trebue 
reduse la origine comune, si Provincialii nu au,
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in privinti’a acestoru cuvinte intrebuintiate ca 
subiepte, o pretinsiune mai bine intemeiata de
câtu in privinti’a toturoru celoru de mai nainte. 
Totu-si pentru aceste cuvinte lungite autoriului 
i-se infâtisia o greutate ce n’au gasitu pentru 
cele lai te de aceea-si declinatiune socotite in 
form’a loru de acum; câ-ce, dîce d, Br. Wh. e 
apriatu câ benedictio, creatio, religio, etc. n’au po- 
tu tu  fi contrageri a gemtiveloru clasice, ca si 
mens, dens, etc. deci trebue se credcmu cu d. 
Maffei câ benedictione, creatione, religione, etc. nu 
sunt alta decâtu ablativele latine devenite no
minative in roman’a provinciale, seu a se presu
pune câ radecinele inse-si aveau acesta termina- 
tiune in dialectele poporali a vechiloru Romani. 
Nemica, dice d. Br. Wh. nu ne pote face a p re 
supune câ ei ar fi intrebuintiatu vre unu altu 
terininu asemene, de ora ce limb’a romana (d ’in 
Dacia) nu ni infâtisia neci unulu de acesta 
clase, trebue se ne alaturâm u părerii dlui Maffei 
in privinti’a acestui terminu numai. Cum s’au 
intemplatu inse câ aceste ablative fusera in tre
buintiate ca subiepte, si prin cine s’au alteratu 
(stricatu) d’intru  inceputu? In cursulu evului 
mediu, incependu de la alu cincile si alu siesele 
seclu cea mai lapedata parte a clerului porta ca 
si unu monopoiu funcţiunile cascigaciose de no
tari , diaconii, preutii si cele mai de ’n urma 
ordini calugaresci, cari sciea câte o vorba lati- 
nesca, o si conserva pentru a-si conserva totu 
odată si monopoiulu. Câtu pentru  regulele sin- 
tasei, faptele adeverescu de ajunsu, câ ei nu 
scieau ce poma ar fi acele. Candu aceşti cuviosi 
invetiati cetindu Salmii seu breviariulu loru 
gasiâ nume, regime de verbe cu ablativu, ei le 
luâ firesce de cuvinte nedeclinâbile ; ei conside- 
randu astfelu ablativele ca monoptote le si in- 
trebuintiau ca atari in documintele loru oficiali. 
Scrisorile si actele notariale sunt pline deesem- 
ple cari adeverescu apriatu cumca caus’a acestei 
smintele au fostu nesciinti’a loru, necunoscandu 
de f'elu adeverat’a natura a ablativului absolutu. 
d. e. „Et si quo tempore inter se qualibet con- 
turbatione vel. ruptura, aut laesio accesserit.“ 
(Charta vendit. A. D. 760. in Antiqu. it. diss. 
XII.) „Nam et ipsa eleclione et ordinatione (luate 
ca nominative) de ipso monasterio sine licenţia 
et consensu de eredibus nostris stabilis, esse non 
debeat.11 (A. D. 86'7. ib. t. V. p. 513.) Solecis- 
mii estu modu produşi prin notari au fostu re- 
petiti prin clienţii loru, si, avendu cursu pintre 
poporu, ei se incorporata in  limb’a vulgare. 
Acestu espediinte l’au luatu  d. Br. Wh. pentru 
a splicâ ablativele lat. găsite ca nominative in 
limbele romane si dîce câ dupa acestu calapodu

indemanâtecu usioru ar pote se splice in trodu 
cerea toturoru adieptiveloru verbali in ante si 
enle\ adauge in fine câ esemplele de mai susu 
sunt mai vechie cu doue secle celu putienu ca 
ori ce esemplu d’in tipulu intermediarii! a dlui 
Raynouard adeca d’in limb’a romana de pro
vence. D. Autoru aluneca forte daca crede câ 
acei notari călugări au potutu in modulu in- 
ventatu de dsa ca se intruduca forme in limb’a 
italica; dar nu ne splica dsa de locu cum s’au 
intrudusu acele forme in lim b’a romana d ’in 
Dacia, de ora ce se scie câ acest’a pre tempulu 
metamorfosei inventate de dsa (an. 700 — 800) 
nu mai avea neci unu comerciu cu sororile sale 
d ’in apusu ; decum-va bieţii calugarasi nu le 
voru fi adusu formele acele in desagi d’im- 
preuna cu actele loru, nu ne potemu splicâ 
acesta minune; inse, daca vomu paraşi calea cea 
fabulosa si vomu luâ si pentru acesta forma de 
ablativu aceea-si cale de splicatu carea s’au ur- 
matu pentru  cele lalte si inca de insu-si prein- 
vetiatulu nostru autoriu, —  atunci n’ averau ce 
recurge la splicatiuni intortocate ci remanemu 
pre langa o causa mai simpla prin urmare si 
mai adeverata. Tote limbele romane d’impreuna 
inservescu a se splicâ un’a pre a lt’a imprumu- 
t a t u ; ele studiate bine, reversa lumina a supr’a 
multora impregiurâri cari, numai in tr’ un’a d’in 
ele nu si-ar alia splicatiunea adeverata. Caiuga- 
rasii au potutu se intruduca cuvinte câtu de nu
merose in limb’a poporale, dar forme n’au po
tutu, spre acestu lucru se recere altu procesu 
decâtu nesce acte notariali, apoi atunci inca sunt 
lasate d’in socotela cele lalte dialecte cu ase
mene forme si asemene intrebuintiare a loru. 
Cei mai invetiati barbati inca au câte o slabi- 
tiune favorita de carea nu se potu desbracâ. 
Vomu vede indata mai la vale câ d. B. Wh. cu 
tota agerim ea mintii sale, cu tote scrutârile sale 
neobosite si cu tota iubirea de adeveru au smin- 
titu in mai multe privintie si chiaru numai d’in 
caus’a predilectiunii câtra vre o părere smintita 
seu si d’in preocupatiune natiunale. A nglulu ,ca 
si Nemtiulu graindu despre semintiea romana, 
nu-si potu ascunde de totu parţialitatea.

Adieptivele. Limb’a romana d’in Provence 
n’au intrudusu neci o regula noua intru intre- 
buintiarea adieptiveloru, — câ-ce intrebuintia- 
rea literei s, e mărginită  numai la o clase de adi 
si e necunoscuta celoru lalte dialecte rom. Au- 
torulu trece la g râdu rile  de asemenare (compa
rativii). Insemnârile lui Raynouard in asta pri- 
vintia se păru, dîce d. Br. Wh. a combate si nu 
a spriginî sistemulu seu, pentru cuventulu câ R. 
afirma cumca trubadurii singuri ar fi intrebuin-
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tiatu intru formarea asemenativului ambele 
forme de plus si mais, si numai forte a rare ori 
superlativulu fu imprumutatu de ia latinesculu 
issimus. In tote limbele sorori, a fara de cea ro
mana d’in JDacia, comparativulu se esprime in 
doue moduri, prin terminatiuni speciali seu prin 
ajutoriulu unui adverbu. Acestu modu d’in u r
m a, bine câ cunoscutu si in limb’a latina, nu se 
apleca decâtu la unu micu numeru de adiepti- 
ve 5 deci remane a se splicâ, dice d. Br. Wh. cum 
s’au generalisatu in limbele romane. Trebue se 
presupuneam câ au esîtu d’in dialectele primi
tive seu câ fu im prum utatu  de la poporele ce 
urmara Romaniloru, seu in fine. câ s’au impar- 
tesitu prin unu  tipu intermediariu. D. Br. 
W hyte nu se indoiesce a-lu atribui causei pri
mare, câ-ce in limb’a romana d’in Dacia., — pre 
care intemeedia autorulu tote cercetările sale a 
supr’a limbei romane d’in Provence, —  acestu 
modu e singura intrebuintiatu pentru esprime- 
rea  comparativului. Limbele: meso-gotic’a, nem- 
tiesc’a, provincialea, aveâ spre acestu scopu te r 
minatiuni proprie, apoi, dice D. autoru, istori’a 
limbei romane d’in Dacia adeveresce, câ preste 
totu  unde se invoiesce ea cu cele lalte liinbe ro
mane, asta coincidintia au trebuitu  se resultedie 
seu de la colonii cari reimpoporara Daci’a sub 
domnirea lui Traianu si a urmatoriului seu, seu 
de la semintîele gotice era nu de la lim b’a pro
vinciale. Cu tote aceste autoriulu dice mai la 
vale câ romanesculu mai nu e contragere d’in 
latinesculu magis ci apocope d’in goticulu mais. 
Acesta forma mas e comune limbei ispanice si 
portugalice, apoi in limb’a trubaduriloru  mais 
apare preste totu neschimbatu. Italienii dîcu 
piu si francii plus de la latinesculu identicu cu 
magis. Nu pricepemu pentru  ce se credemu câ 
Yisigotii ar fi importata acestu unicu cuventu  
si forma in Ispani’a, Daci’a, etc. candu dupa in- 
su-si argumentulu de mai susu alu autorului 
trebue se inchiâmu la rom aneta tea  acestei forme 
si a cuventului. avendu noi si analogulu con- 
trâgerii in cuventulu maestru, maestria (magis- 
ter, magisterium.) j

Pronumele. Cercetandu-le, au torulu  nu  dâ 
atentiune decâtu pronumeloru cari alti filologi 
le trecură cu vederea seu a caroru origine nu 
fu splicata intr’unu modu positivu. E de  prisosu 
or ce observare a supr’a usioreloru scbimbâri 
prin cari trecu limb’a latina, precum si asupr’a 
adeverului apriatu câ limbele esite d’in aceea-si 
trupina si cari se vorbesc a sub acelu-a-si g radu  
de latime au potutu schimbâ in asemene modu 
osebitele pârti a le cuventului, fâra ca se trebu- 
imu a conchide câ un’a d’in ele ar fi servitu de

modelu celoru lalte. — Incepemu cu pronumele 
„mi“ ce trubadurii l’intrebuintiau osebitu ca su- 
bieptu seu ca a f ip tu ; autoriulu crede câ intre- 
buintiarea lui in calitatea d ’in urma ar fi inven- 
tiunea Trubaduriloru, câ-ce nu gasesce esemple 
in alte dialecte a fâra de unele pasagiuri d’in 
vechii poeţi ispanioli De ar fi cercatu ar fi ga- 
situ chiaru si in limb’a romana (d ’in Dacia) 
unde adaugerea pronumelui personale in finea 
cuvinteloru alâtu  in singurariu  câtu si in mul- 
tariu e forte usitata, d. e. cas’a-m, fratele-//, etc. 
Câtu pentru intrebuintiarea lui mi ca subieptu, 
autoriulu nu vre se conceda câ s’ar fi intrudusu 
prin trubaduri, firesce câ nu, precum nu s’au in- 
ventatu  prin ei neci intrebuintiarea pronumelui 
ca afip tu; câ-ce tote contribuescu a ni-lu infati- 
siâ ca form’a primitiva a primului pronume per
sonale, estmodu se gasesce in tru  unele d ’in cele 
mai vechie inscriptiuni descoperite in Ita l i’a 
(Saggio di 1. etrusca, t. I. p. 312.) Analogi’a cea 
mai simpla ni areta ca radecin’a lui mei e mihi, 
etc. Nemica nu e mai cumune in actele notari- 
l o r u , decâtu intrebuintiarea lui mi in locu de 
ego. „Mi Leo qui Leotifrido nomine, videlicet 
venditor, vendo et trado. etc.“ (Antiq. it. t. II. 
p. 181). Cine d’intre Romanii Daciei Traiane, 
vorbindu cu fraţii noştri banatieni n ’au obser- 
vatu suprinsu si pote suridiendu analogulu usu 
apronum elui amintitu, si inca in amendoi numerii 
„mi-su. Banatianu, «i-su flamandi,“ ba se pote audi 
chiaru si a doiCa persona a pronumelui in m ul- 
tariu cu verbulu in a trei-a persona! d. e. (Voi) 
vi-su Ungureni, vi-su narodi, etc. Nu e lucru stra- 
ordenariu câ acestu usu alu pronumelui se g a 
sesce in limb’a romana ca-si in cele lalte sorori 
a le ei, ci lucru de insemnatu e câ intre tote 
pârtile Daciei Traiane numai Romanii d ’in Te- 
misian’a au pastratu acesta intrebuintiare a pro
numelui pers Cercetările limbistice voru re- 
versâ cu tempu lum ina a supr’a multora im- 
pregiurâri istorice a le poporului romanu a 
supr’a caror’a acum numai coniepturâmu. Eu  
speru, câ dupa unu studiu adancitu a supr’a 
provincialisiniloru osebiteloru pârti a le R om â
niei n 6stre, a supr’a portului specificii, a supr’a 
datineloru parteculari in cutare si cutare an- 
ghiu alu Daciei Traiane si Aureliane,cercandu-se 
cu de amenuntulu, analogele impregiurâri pre 
pamentulu Italiei, cu mare probabilitate s’ar 
pote aflâ inse-si vetrele străbune de unde au 
descalecatu cutare parte a vechiloru coioni si 
resp. descindintii loru de asta-di.

(Finea va urma.)
Alesandru Romanu.
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Suveniri si impresiani de caletoria.
X V III.

(U rm are.)

Inscriptiunea cea d’antâiu in originalu e 
sapata cu multe prescurlâri, astu-felu câtu d. 
e. in N". sunt făcute trei litere. Pe unele facie 
ale pilastriloru se afla figuri de cai si miei in 
reliefu. Pavim entu lu  e de lespedi si de cara- 
midi antice, cari inse mai tote s’au sfarimatu. 
In tr’ unu părete suntu trei ferestre oblungi 
triangulare, er’ in doi pareti in fie-care câte 
doue rotunde, da r’ susu chiar’ sub pol’a cope- 
risiului.

Altarulu e despartitu prin unu părete de 
lemnu. Prestululu consta din petra taiata, si 
tab l’a d’ asupra contiene o inscriptiune din care 
abia se mai potu ceti unele litere. Din altaru, câ 
prin o ferestra, in tr’ in o chiliutia obscura din 
care in lungulu paretelui prin o berna de tisa 
respunde afara in t ind ’a besericei o gaura, ce se 
presupune a fi servitu spre impartasîrea ora- 
culului, seu spre a respunde la poporulu ce adu
cea sacrificie.

Altarulu dupa form’a si soliditatea mai in- 
feriore a murului, se pare a-se fi alaturatu mai 
tardîu la edificiulu vecliiu, care cea mai mare 
parte consta din petra taiata, pe candu altarulu 
din petra comuna merunta.

Contemplandu acestu memorabilu monu- 
mentu in intregulu lui, apare astadi mai multu 
o ruina. In 1848 sub falsele auspicii ale baro- i 
nului Nopcea s’a intreprinsu o reparare, care 
inse in t r ’ adeveru se pote numi o maiestra 
ruinare. A stricatu m urulu  celu vechiu, si 
parte l ’a lasatu neinlocatu cu altulu nou, seu 
care l ’a inlocatu, l ’a spelatu ploi’a dupa cati- 
va ani.

C om una  este mica si seraca. Beseric’a nu 
are neci o avere particulara. Unu capitalu micu 
de 500 fl. ce-1’ avea, l’a luatu  cu sil’a in 1849 
unu proprietara unguru din locu pentru o bute 
de vinarsu de perseci, care nu-lu cumperânime. 
Fia-i tierin’a usiora, câ numele lui e destulu 
de greu!

Preutulu actualu, dupa neîntrerupte supli- 
câri, esoperâ de la ministeru mai in anulu tre- 
cutu o colecta in totu imperulu, prin midiloci- 
rea  deregatoriiloru. Ce resultatu va ave, candu 
se va concentra acesta colecta, scie numai cerulu.

M onumentulu inse la tota intemplarea are 
se remana ne-atinsu si ne-schimbatu si numai 
ingrigitu.

Cine a redicatu acestu monumentu si de- 
candu sta elu aci ? — Cine va pote spune cu

precisiune originea templei din Coum-Ombo, a 
sfincsului si a piramidei de la Gizeh, si a altoru 
vechi monuminte gigantice din tier’a minuni- 
loru, din Egiptu, acela va pote spune si de 
acesta beserica.

D ar’ totuşi, combinandu istori’a si tradi- 
tiunea cu structur’a, cu form’a si culoculu unde 
se afla, si cu aerulu ce-lu re s p ira ,  aflâmu 
acestea :

Decebalu, in a dou’a bataia cu Traianu, 
insiela la sine pe Longinu, comandantele aces
tuia. Lu-intreba de planurile lui Traianu, dar’ 
nu pote scote nimicu din gur’a lui. Tramite 
apoi solu la Traianu, dicandu-i, câ i va redă pe 
Longinu, deca lu-va lasâ in pace si va plaţi spe
sele bataiei. -— Traianu prin respunsulu seu i 
dâ se intielega, câ nu-i pare neciatâ tu  de reude 
Longinu, dar’ neci bine nu i-ar pare, deca 1’ ar 
perde. Longinu, in u rm ’a acestor’a, si-procura 
veninu si se invenineza, pentru ca se scape de 
furi’a si torturele barbarului.

Decebalu infuriatu, spendiuracadavrulu lui 
Longinu afara pe m urii Sarmisegetusei in fa- 
ci’a rom aniloru, cari petrunsese învingători 
pana sub murii cetâtii.

Romanii vediendu acesta batjocura, se tur
bura si in prim ’a furia cuprindu cetatea cu 
asaltu, si dupa cuprinderea cetâtii, luandu ca- 
davrulu  lui Longinu, l’au inmormentatu, unde 
se afla acum beseric’a — situs est ad Densas — 
si in onore i-au redicatu mai tardîu  acestu mo-

I numentu, in care apoi au inceputu a sacrifica si 
in onorea lui Marte, de unde s’a numitu si fa- 
num Mavortis.

In aceste locuri pe atunci au fostu păduri 
dese, ceea ce se vede de acolo, câ numai câţiva 
pasi de beserica se incepu codri, cari se iritindu 
pana in Banatu si Ungaria. Ba chiar’ in gra- 
din’a besericii, peste totu prin satu — in părţile 
departate de padurea compacta — si pe câmpu
rile si luncile dimpregiuru, crescu tufe de me
stecam, aluni, ceri si stejari inalti.

Astu-felu pentru desimea si intinderea pa- 
duriloru, loculu l’au numitu in limb’a latina 
Densae adeca desisiuri. Dreptu aceea reu scriu 
istoricii, geografii, archeologii s. a. Detnsus seu 
Demsiusiu in locu de Demusiu, cum bine pro- 
nuncia poporulu. Arone Densusianu.

Columb’a.
(Rom anu de Alesandru Dumas.)

(F inea.)

In  fine candu ajunsei mai aprope, mi-so parea câ 
drum ulu e acoperitu  cu mai putm e greu tâ ti. A udîi su-
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n an d u  optu ore in tr’ unu satut-iu. Nu sci'u de ce, dar 
m i sc parea, câ in sunctulu acesta a r  fi fostu ce-va 
tristu , cc mi-apesâ anim ’a. Ca si cum  tote sunetele tre- 
candu pe lan ga mine, mi-aru fi dîsu : „Grrabesce ! Gra- 
besce !“

Me grăbii si numai decâtu  incepui a destinge 
părticelele casaţiei. In  m esur’a precum  inaintai, o cu- 
noscui din descriere, ferest’a de unde p riv iâ  resaritu lu  
sorclui, jazm inu lu  ce adum brea ferest’a, si care mie 
din departe mi sc p area  num ai o tufisiora.

In tr ’ unu m inutu mi se parea câ-lu vedu in fe- 
rcsta, si ori a fostu visiune ori realitate, întinsei manile 
mole catra d u  si strigai.

D ar ah ! inca eram  mai departe decâtu unu pa- 
trariu  de m ila ! N u me vediu, nu me audî !

Clopotele din* m onastire sunau n e n c e ta tu ; fora 
voia mi-adusoi a m inte do acea nopte, candu clopotele 
asîsdere sunau nencetatu, de ajunulu dîlei in care fă
cui votulu  si mai dc multe ori ca si o cugetare  infiora- 
to rc se ivi in m intea mea, câ dora pen tru  densulu trag u  
asie clopotele.

D ar mi-aplecai capulu si mi-dîsei :
— Nn, nu, nu !
Me apropiam  to tu  mai ta re  ; a tu n c i vediui unu 

conductu  de călugări m ergandu ca tra  acea casa si 
peste unu m inutu ren to rnandu  do acolo.

Cc au  cercatu in acea casa ?
P e unu viu seu pe unu m ortu ?
Asiu ii sciut’ o nu  peste m ultu, câ-ci nu eram  de

câtu  de o suta de pasi de la  casa, dar u n u riu  curgatoriu  
incluse calea mea.

R iulu curgca a tâ tu  de repede, fundulu lui a tâ tu  
eră de plinu do petri si lutu si se vedea a tâ tu  de afundu, 
incâtu cu nu cutediai a trece p rin  clu.

Cu tote câ eram ostenita, incepui a fugi ca tra  is- 
vorulu lui; dar seutieam  câ pana ce voiu ajunge la 
casa, poterea me va paraşi.

Fiigindu v r’o dium etatc de ore, ajunsei la unu 
1omiiu eo oră asiodiatu pe ainondouo tierm urile. Neci 
candu n’asiu fi cutediatu a periclita vidti’a mea pe 
acesta punte miscatore. Acuma fugii pe ea si trecu i pe 
ea cu pasi a tâ tu  de siguri, ca si candu cu ochii mei 
i-asiu fi m osuratu bine.

Trecandu, nu  mai dădui do impedccam inte, ci de 
calc buna; continuai fugirea mea, cc e ră  a tâ tu  mai re- 
[icdc, cu câtu ajunsei mai apropo.

Ajunsei la loculu doritu ; port’a era deschisa; mc 
suii jie t r e p te ; o trep ta  conducea in  stang ’a ; 1110 g ră 
bii acolo, incotu fora ca sc fiu chiam atu pe cine-va : 
nu cutediai, câ-ci deeandu ajunsei la porta, eram  de 
acea convingere, câ voiu gasi chili’a desierta.

Chili’a era  desierta, forest’a deschisa si pe mesa 
jacea  o epistola inca umeda de lacrimc.

Acesta epistola, o ! mama mea, a carcia sîre din 
urm a se scriseră cu dium etate de ora inainto de acea,

acesta epistola erâ celu de pe urm a rem asu bunu alu seu.
In ta rd îia i cu o dium etate de ora,' elu erâ  in bese- 

rica, facil votulu.
Sentieam  câ to ta  cas’a trem ura  sub piciorele mele ; 

m i-parea câ to te se intorcu in g iuru  de mine. începui 
a  striga , care strigare  a r fi trebuitu  se se finesca cu 
celu de pe urm a suspinu alu meu, cand de odata vinii 
la acea idea, câ dora sacrificiulu nu s’a im plin itu  inca 
si câ dora votulu s’a facutu inca.

A lergai din casa si ca din unu instinctu  luai co- 
lum b’a, ce se asiediâ pe o m atîsiora santîta .

M onastirea erâ cam de o suta de p a s i; dar a tunce  
sentieam  câ nu am  poterc spre a pote m erge pana la  
beserica. E u  nu aveam  decâtu  num ai o rem asîtia de 
m inte in capu, num ai o rem asîtia  de sufletu in peptu.

Audiam  cum preoţii can ta ra  : Mngnificat!
A udiam  orgon’a cum suna : Veni Creator!
Dom ne ! Domne ! num ai câte-va m inute mi-mai 

rem asera, nim ica mai multu.
Nenorocire, de tre i ori nenorocire! in  beserica 

num ai de ca tra  galeria  poteam  se in t r u ; trebu ia  dara  
s’o incung iu ru  ca se potu  ajunge la porta.

F e re s t’a de midilocu erâ deschisa; dar cum  asiu 
fi potutu speră, câ vocea mea se in treca tonulu orgonei 
si can tarea  preoţilor ?

Totuşi incercai a  s tr ig ă ; dar num ai unu tonu 
surdu esî din peptulu meu.

Sunt m inute, candu omulu cuprinde, câ to te l’au  
parasitu  si câ tote sun t perdute.

Sentieam  câ ideile mele se confunda; tote s’au  
fran tu  in m in e ; si in m ediulu acestei tu rb u râ ri unu  
fulgeru, o flacara, o radia lum ina m intea mea.

A runcai columb’a mea ca tra  ferest’a deschisa, si 
cadiui lesînata.

B unetate  ceresca! candu me tred îi, eram  in bra- 
tiele lui.

A vea acum a si vestm inte de calugaru , avea  si 
tonsur’a preotiesca si totuşi c alu m eu , a lu  m eu, 
alu  m e u !

Alu meu pen tru  to tdeauna !
E râ  acum a chiar se rostesca ju ram entu lu , candu  

columb’a, ca Spiritu lu  S an tu  pe radiele sorelui sc c o 
bori, si-lu in trerupse.

Columba m ultu iubita, tu  vei fi scobita pe m or- 
m entu lu  nostru  si vei adorm i in  manile nostro, cc vo r 
ticne un’a pe a lt’a.

T i-am  promisu, câ-T i voiu serie daca lu-voiu 
gasi, mama santa. D dieu din ncm argin it’a  sa indu rare  
mi-a da tu  se-lu gasescu, si cca Ti-am  scrisu.

F iic ’aT a  m ultu respeptuosa sim ultu  recunoscatore,

IS A B E L A  D E  L A U T R E C , CONTE,S’A  D E  MOR K T.
P a le rm u lu  fericitu  10. septem vre 1Go8.“

T rad . de losifu Vulcanii.
—
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? Totu indesiertu , poteti batjocori, poteti totu striga
J; si lam entâ, câ-ci de-aceca totuşi va domni si se va totu 
\ la tî — crinolinulu !*
< A sia dieu7 frum oselor soriore, astadi-m ane num ai
l ce no vomu desceptâ, câ :

P recum  la  orasiu — si la satu 
; C rinolinulu a in tr a tu ! — Seu dora chiaru a
j si sositu ? Nu sciu cumu e pe la sate, d a r’ aici in Pari#, 

in resiedinti’a celei mai poternice regine, adeca a Modei, 
î damele pare  câ s’au conjuratu , din respoteri sustienu 
:• crinolinulu, care s’a facutu placutu pen tru  câ si acesta 
; face serviciu  frum oselor protectore, câ-ci li apera  si sus- 
; ticne frum seti’a toaletei, e r’ tali’a casciga o gracia ta rin e- 
{ catore. O ! câ c si frumosu crinolinulu, o seiti acosta, si voi 

dragele mele soriore, num ai de n ’ar ii- 
asia — necomodu ! — l) a r ’ se nu ra te- 
cescu cumva si se laudu acuma crinoli
nulu pre tare , câ-ci num ai ce voiu a tîtiâ  
m ani’a unor persone pre stric te  si se- 
riosc ca Iun’a  in care suntem u acumu, — 
cari inse in tre  noi dîcandu — sciu prt5 
bine, câ li mai place daca vedu vre-o 
dam a im bracata in crinolinu, decâtu fara 
crinolinu, numai nu cutedia a se esprim â 
dupa convinctiunea lor, câ-ci atunci, cu
geta  câ voru perde m ultu din reputatiu - 
nea m are ce li compete.

Sc trecem u inse la objectulu nostru, 
câ-ci am  se am intescu, câ si crinolinele 
au suferitu  ore-care modificatiuni, in tru  
câ tu  largim ea parte i de susu a jupei s’a 
mai m icsioratu, d a r’ cu a tâ ta  mai fara de 
finitu s’a lungitu  in giosu, asia câ vest
mintele femeiesci se trag u  lungu  pe pa- 
m entu, ceea ce dau gracia m are frumo- 
selor portatore.

U nu asem ene vestm entu am vediutu 
in o m agazina d’ aici pen tru  o miresa, 
im bracam entulu acesta e forte elegantu 
si e de m ateria  „gros-gram s.“ — Croi- 
tu r ’a piezisia seu diagonala da o grac ia  
nespusa, maneccle suntu late, si precum u 
am spusu partea  de giosu a rocliiei e 
forte la rg a  si lunga. Velulu m iresei e 
dupa m odelulu cnglesu si acopere to ta 
toalet’a.



O alta  tiola de m atasa in p lăcu t’a colore „gris 
a z u r“, to tu  in modulu de susu e croita, inse p artea  de 
dingiosu o ared icata nitielu in coltiuri asia. câ pare ca 
o ca trin tia  (zadie) infrum setiata bogatu  pe m argine cu 
guipure de catifea verde. F ie -care  coltiu e tiv itu  cu 
catifea verde, apoi eorsagiulu si m anecele totu astu- 
felu suntu tivite. D a r’ am vediutu o alta rochia in gros 
grains, inca frumosa, desi nu e asia rapitore la ochi, 
acesta e in o nuan tia  veneta  inchisa si indoita â la reli- 
gieuse, apoi peste totu e infrum setiata cu o bordura de 
catifea totu in colorea rochiei.

In gustulu mai simplu inca am observaţii unu 
vestm entu de tafota galbina si infrum setiata cu nasturi 
forte arteficiosu lu c ra ţ i ; la peptu cu nesce basquele 
forte mici, inse gracîose si manecele suntu strem te.

P en tru  tea tru  si acuma sunt forte plăcute si co- 
respundietore m antelele venetiane din p an u r’a „blanc 
d ’ E sp ag n e .“ — A cesta m ateria fina si flesivera e eap- 
tu sîta  cu tafota. In  genere de comunu porta  si m antea 
ro tunda si scurta pen tru  m ergerea in liberu  seu la 
tea tru , si aceste suntu din catifea si postavu finu.

Si se nu uitu, forte mi-a placutu din coafure, asia 
num it'a  cununa de lauru  cu pome de auru , acesta s’a 
ivitu mai de curendu inse s’a la tîtu  cu repediune si 
credu câ si frumuşele mele sorori daca inca nu au 
vediu tu  aceste cunune, de siguru, câ in scurtu  tem pu 
voru fi suprinse din p artea  iubiţilor lor, cu ini’a  din 
aceste. — (J a lta  forma de coafura sta din prim e de 
sam atu neg ru  cu rose albe si frundiele acestora, ca tra  
care e aninatu  unu velu scurtu . Apoi a tre ia  coafura 
de bandelete infrum setiato cu miosotise, ce adum brescu 
fruntea frumoselor cu gracia.

Oumu se vede parisienelc au g u s tu fin u in  privin- 
ti’a imbracamintelor, si suntu gata  to tudeuna a je r tv i 
dînei capriciose a modei, d ar’ ca se nu mi se im puta 
câ-mi Iungescu visit’a pre ta re  • acum a nu ve mai re- 
tienu, e si mai bine „mai scurtu  si adeseori," asia dara
— pana la revedere !

eaoBicA Dia pesta.
Dîlele trecu te  erau dîlele veseliei si a bucuriei. 

Tute fetiele straluceau de surisulu fericirei. F ie-care 
diua avea solenitatea sa deosebita ; adi prim irea Maj. 
Hale, — ser’a ilum inatiune strălucită , la a careia ve
dere neci Gotlio n ’a r fi doritu : „M ai m ulta lu m in a !“
— apoi deschiderea dietei, — visitele Maj. Sale in 
teatre, in concertulu din sal’a redutului, si alte m ulte 
festivitâti estraordinarie, despre cari locuitorii din ca- 
pital’a U ngarie i vor vorbi inca tem pu indelungatu 
multe detaiuri interesante.

Maj. Sa la  rogarea  cetatienilor din P esta  onora, 
cu vediut’a sa si puscatori’a cetatianesca si făcu tre i 
im puscature; din in tem plare inse nu nim eri, atunci se 
’ntorse catra cei mai de aprope : „Nu mai nim erescu '

r
a tâ tu  de bine, câ-ci ochii-mi au  s lab itu !“ E r  unulu 
din cei de fatia si - lua liberta te  a face urm atorea 
glum a : „Ni pare  bine, câ M ajestatea T a n ’ai nim e
riţii in centru, câ-ci celu pu tîn u  vedemu, câ nu esti 
centralistu !“ Im pera tu lu  surise gratîosu , apoi provoca 
pe alţii ca se cerce, ave-vor mai m ultu norocu ? Unu 
b e tran u  luandu a m ana pusc’a, Maj. Sa observa câ i 
trem ura  m an’a si i dîse : „D e ce-ti trem u ra  man’a, ti-e 
dora f r ig u ? “ — „B a! — respunse onorabilulu betranu
—  nu trem uru  de frigu, ci de bucuria câ sum ferice a 
T e vede pre M ajestatea T a  in midiloculu n o s tru !“

U nu m edicu renum itu  din P esta  asîsdere avendu 
onore a vorbi cu M onarculu, Maj. Sa lu-int.rebâ : „Sunt 
m ulţi morbosi in P esta  ?“ — M ediculu avu tu  de com- 
plim inte respunse : „D ecand  avenui r a r ’a uonocire a 
sulu tâ p re  Maj. T a  in  giurulu nostru, nu este neci unu 
morbosu !“ — „A st’a n’o credu !“ — respunse Im pera- 
tu lu  si se ’ntorse ca se vorbesca si cu alţii.

La in n a l t’a m esa de cu rte  in fie-care diua fura 
chiam ati câ ti-va  depu ta ti si m em bri din cas’a boierilor. 
Maj. sa conversă forte  afabilu cu fie-care. Se vorbesce 
c a d e  unu depu ta tu  in treb â  : „D e cand esti alesu de- 
p u ta tu  ?“ —  „D e candu alege poporulu, M aiestate !u
—  respunse deputatu lu . Am aud îtu  si a c e a , câ cu 
ocasiunea unui p rand iu  cand to ti ospetii se asiediara 
la mesa, unu  depu ta tu  m agiaru „m ore p a tr io “ si-ne- 
ted î mai antâiu  barb ’a apoi scolanduse, se in to rse  ca- 
tra  Im peta tu lu  si d îse : „P ofta  b u n a !“ M nj. Sa surise 
si i re sp u n se : „M ultiam u, m ultiam u!11

Altfelu la  noi acuma dom nesee o dieta-m ânia. 
Omenii in  to te  cercurile  vorbescu to tu  despre dieta. 
D aca esi afara pe strada , ceea ce vedi mai an tâiu  este 
u nu  p laca tu  ce anun tia  „cortele dietale “ M ergi mai 
incolo, tiedu l’a de tea tru  ti-p rom ite  rep resen ta tiu n e  
„in onorea d ie te i.“ In tr i in cafanea sierb itoriu lu  ti- 
aduce la cafeua „eornuri d ie ta le11 —  iei a mana unu 
ju rn a lu  si trebu ie  se cetesci „insciin tiarea d ietala-1 — 
si daca te  duci la prandiu , acolo te  imbîa cu „cotletu  
d ietalu .“

D e ora ce dara in to tu  loculu audîm u vorbindu- 
se despre d ieta, asie si" noi ni luâm u libertate a spune 
pe scu rtu  cetito relor n o s tre  cele intem plate pana acu
ma in  dieta. In  siedinti’a din urm a se alese presiedin- 
t e l e : C arolu Szentivânyi si v icep resied in te le : conte  
Ju liu  A n d râ sy , apoi cinci notari, in tre  cari d in tre  ro 
mani se alese renum itu lu  filologu m agiaru dlu Joâno- 
vits. La pro iep tu lu  lui Deâlc alu doile vice-presie- 
d in te si alu siesele notariu  nu se alesera de asta data, 
câ-ci „aceia se vor alege d in tre  ardeleni.“ In  One diet’a 
d in  caus’a serbatorilo r C răciunului, am anâ siedintiele 
sale pana in 10 Jan u ariu  1866.

Diet'a conchiam ata p rin  M onarcu aduce folose 
p e n tru  constitu tiunea t ie r e i , diet'a prescrisa de medi
culu asîsdere e folositore p en tru  constitutiunea tru 
pului : dar diet’a tienu ta  num ai din acea eausa, câ n ’ai
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— bani se-ti cum peri de raancatu, e forte periculosa. 
In tre  ju riş tii noştri de la  un iversita tea  de-aice, dorere! 
asemene sunt m ulţi carii de m ultu  tien u  astfelu de 
diete ; p e n tru  aju torarea acestora tenerim ea rom ana din  
P e s ta  va arangiâ in e rn ’a v in itore  unu  concertu  ur- 
m atu de baiu. Suntem u convinşi, câ m arinim osulu n os
tru  publicu — cu p riv ire  la scopulu celu nobilu filantro- 
p icu  —  nu va p rege ta  a sucurge cu aju toriu lu  seu. P re 
cum  audîm u renum itu lu  com punetoriu  dlu Sipos a cora- 
pusu o rapsodia rom ana, care va consta  d in  mai m ulte 
cân tece frum ose rom ane si se va fim' cu „M ersu lu  lu i 
M ihaiu“ —  acesta  rapsodia inca se va  esecutâ la con- 
c e rtu lu  tenerim ei, —  m ai ta rd îu  apoi va esî si in 
tip ăriu , dedicata I lu s tre i domne Iosefîna de M ocioni.

D ar h a rth i’a mi se gata, deci despre celelalte  
cronic’a —  tace.

io si fu Vulcanu.

Ce e nou?
s* :{. (Majes. Sa Imperalulu) s’a re in torsu  la V iena 

in 20. docemvre s e r’a, si a sositu in  cap ita l’a im periului 
iii a lta  d î dem anetia la  tre i ore.

**# (Franciscu L iszt) e provocatu a scrie m ersulu 
si miss’a do incoronarc, carea — precum  cetinm  in tr ’ 
unu diuariu  m agiaru  —• se va intem plâ in lun’a lui 
Juniu .

( Maj. Sa Imperates’a) si ina lt’a curte, va vini 
la Pesta in modiulu lui Jan u ariu , in decursulu petrecerii 
Sale aice, in fie-care seplcm aiia se vor da doue baluri 
de curte, serate, concerturi si altele.

(lluminatiunea din 12. dec.)  eră a tâ tu  de pom- 
posa in câtu  spleudorea ei se vedea pe ceru si din lo 
curile ce jacu  cinci mile de Pesta.

Literatura si arte.
(Unu rornanu interesantul)  Facem u a ten ti pe 

toti aceia, carii Ia C raciunu  seu la anulu nou vrdu se 
suprinda pre cunoscuţii lor cu a ta re  presentu  placutu, 
câ rom anulu ,,Coliunb’a“ a esîtu  de sub tipariu  si se 
afla dc vendiare la noi. P re tiu lu  50 cr.

***. (Calindariu din Romania.) D in  Bucuresci ni s’a 
tram isu : ,,C alindariu pen tru  toti, profeticu, am usantu 
si popularu pe anulu 1866 ilu stra tu  cu mai m ulte po r
trete. P re tiu lu  doi sfanţi.

(O cantaretia romana,) domnisior’a jSTinitia 
Alesandrescu, debuteza cu succesu forte stra lucitu  in tr ’ 
unu teatru  din Milano. Ju rnale le  italiano, cari refereza 
despre ivirea acestei noue stole in  orizonulu musicalu, 
cuprindu tote laude entusiasticc pen tru  ju n ’a nostra 
artista din Romania, carea si in străin e ta te  face onorc 
numelui romanii.

—  {Carte de rogatiune . )  O. D. V incentiu G rozescu 
preotu in Sanu Miclosiulu m are se ocupa cu traducerea 
rogatiunilor lui Albacli, carea e a tâ tu  de la tîta  ia alte 
naţiuni. Fo i’a di; abonam entu se va publica câtu  de 
curendu.

Găcitura de siacu.
Do

AM AL IA CRACIUNU.

re- U- re tiu- in- e lu- lc

sti cu- ta- tia ta- siu- na- fe-

nei ro- nea in- na- rin- ti- Sa-

lo- in De ro- Bla- mu- su- ca n

ma- gin- ta ra tia 00 re L a 

chi- su- na- vir- ri- te tu- do

ta ni- te-a sa pro- In in ta 

mc- na P rin mea tu ti Ou- be cul-

Se pote deslegâ dupa saritur’a calului.

D eslegarca gâciturei num erice din nrulu  18 :
„A  t a n a s i u M a r i e n e s c  u .“

D eslegarc buna prim iram u de la domnele : Ama- 
lia A ndronu Galbinescu, Em ilia C adaru, Eufimia Popu 
n. A ranyosi, Rosa F ren tiu , Luisa T rai Ia n. Macsin ; de 
la dom niaiorolo: Amalia Craciunu, >Sidoni:i Soclmsiiuiu, 
L au ra  Popu si de la domnii G eorgiu L orin tiu , D ionisiu 
P e tri, Nicolau F ra tesiu .

D eslegarea gâciturei din n r. 17. n i-am ai tram is’o 
domnisior’a Amalia Craciunu.

m s T ă  m m m m m x »

C’l l i s i l l .  P r .  On. i ) .  J .  1*. C ea  mai ad an ca  m u lt iam ita
pentru c e l e  tra m is e .

I M o e s c i .  D in  c u r su lu  ceruţ i i  nu mai a v e m n  esemplari i  
c o m p lc tu .  dar  in i i  c e  s e  mai i ţa sescu ,  Vi se  v o r  Iramite. A s c e p -  
t a m u  s i  noi o p u lu  prom isu .  A lare  co re sp u n d in t ia  d e s p ic  v i e l i ’a 
s o c ia la  d e  a c o lo  inca ar fi b in eprim ita .

X .  Y. fn ca  n ’ avurait iu  tem p u a ce t i  n o v e l ’a ,  mai  tardîu  
ti -vo inu respu nde

C e i ' l i a n t i .  MuUianii la ,  a s ce p t a n m  si c ea la l tă .
V a d u .  V e rs u lu  ms-l ii  pot,emu in trc lm ii i l ia .  Las a p oes i ’a 

pentru  —  poeţi ! C o res p u n d in l ie  v o m u  primi c u  bucuria .
I i o m n r o d u .  Arii  Irecuti s ’a tramisu regu laţi i  la P .  V a i  

nim ica pentru  no i  V
O rastia. V a e s i  m a i  tardîu !

ggjgT C u  esei»|tlare c o iu p k te  (lin in-  
ce p u tu lu  lu i  O p lo iu tr e  mai giotoiuu inca  
«ierbi.
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